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       Introduction 
 

      Elision can be defined as the ''omission of sounds in connected speech '' (Crystal, 

2003: 158).      In this respect , Underhill(1998 :61 ) indicates that ''elision is a natural 

result of the speech organs cutting corners in connected speech ,mainly to word 

boundaries''  . Thus, elision is the characteristic of rapid   connected speech. It is used 

for the sake of making the pronunciation of sounds easy in connected speech.    It is 

possible to elide a single phoneme or a whole syllable as illustrated in the following 

instances:   

handsome /hands ∂m/            / hans∂m/   ( a single phoneme / d / is elided ) .                

library / laibr ∂ ri /             /laibri  /          ( a whole syllable / r∂ / is elided ) .           

            In Arabic , the most commonly elided sounds are [a ] , [ y ] and [ w ] ( Ateeq 

,n.d. : 44 ) .      Sometimes, elision in English is similar to that in Arabic as illustrated 

in the following examples in which / t / is elided in both of them:  

mostly / moustli /               /mousli /     

        a ] ؟  [istaa   اسطاعa]             ؟[istataa ع استطا     

       On the other hand , sounds such as [y] and[w] can be elided in Arabic, whereas in 

English it     is impossible to elide / j / and / w / which are known as gliding 

consonants or semi-vowels as  shown bellow :      

                                        [damun ]     دم[ damyun ]             دمي  

idu ] ؟[ yaيعدidu]               ؟[yaw  يوعدada]   ؟[wa      وعد 

                     ( Ibid )  

you / ju: /  

we /wi: /  

   It can be hypothesized that differences are more than similarities between English 

and Arabic types of elision .Accordingly, the present study aims at investigating such 

points of   similarities and differences.         .    
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   The research under investigation is of considerable value to those interested in the 

field of contrastive studies. Also it gives an insight about English and Arabic 

phonology.    

  Elision in English -2 

      This section is concerned with the conditions that govern the elision of single 

phonemes such as consonants and vowels as well as the elision of whole syllables 

.Historic elision is also taken into consideration.  

  Elision of Consonants 2.1 

    This section deals with the phonemes whose elision primarily depends on their 

environment, i.e.  the context in which the words containing such phonemes occur .  

   / Elision of / t / and /d 2.1.1 

      Many linguists affirm that /t / and /d / are considered the most commonly elided 

phonemes   in English. In this respect, Finch (2005: 44-45) points out that such a type 

of elision is due to ''casual speech '' as illustrated in the following examples:  

mostly /moustli /                    /mousli /  

    handsome  /hands ∂ m/                         /hans ∂ m /                 

     Similarly, Collins and Mees (2008: 118) note that such an elision is involved when 

changing   from ''the ideal form in connected speech ''. In addition, Underhill (1998: 

61) states that / t /          and / d / are elided when they occur in a sequence of three 

consonants in connected speech:       next please / nekst pli:z /             /neks pli:z /   

you and me /ju: and mi: /                 /ju:  ∂ n  mi: /   

    In the same way, Roach (2000:143) points out that ''in clusters of three plosives or 

two plosives plus a fricative, the middle plosive may disappear ''. Consider the 

following instances in which the medial plosive /t / is elided:  

acts /akts /              /aks /  

looked back /lukt bak /                     /luk bak /  

     In addition, Yule (1996: 59 -60) says that /t / and /d / are elided in consonant 

clusters           especially in ''coda position '', i. e.  after the center of the syllable as the 

following instances    illustrate :  

aspects / aspekts  /                /aspeks /   

friendship /frend∫ip /               /fren∫ip /  

        / t / and /d / are also elided when they occur finally preceded by /n / and followed 

by a word beginning with a consonant as in :  

hand that to tom / hand     ₫at  t∂ tom/                         /  han    ₫at  t∂ tom  /      
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           (Hudson, 2000:210 -212)  

                 In this respect, Crystal (1989: 164) indicates that /d / is elided when it 

occurs between / n /and one or two of the following consonants such as / s /, /m /, /z /: 

handsome /hands∂m/                      /hans∂m/   

/         ₫∂^/                      / granm      ₫∂^/grandm grandmother 

hands /handz /                    / hanz  /     

          Gimson (1977:297-298) points out that ''the alveolar plosives are apt to be 

elided in rapid speech when they occur in the following sequences followed by a word 

beginning with a consonant'':  

/ - st / , / -ft / , /-  ∫ t / , / -nd / , / - zd / , / -    d / -  vd / , /  -pt / , /  -kt / , /  -t∫ t    / , /  -bd 

/ /  -gd /  ,  

/      : d3 d-/  

last chance / la:st t∫ans/                                     /la:s t∫ans/      

kept quiet  /kept kwai∂t/                            /kep kwai∂t/       

    Collins and Mees (2008: 121) say that the sequence / tt / is reduced to /t/ in the 

following forms:  

ought to , want to , got to :  

We ought to visit him / wi o:t∂   vizit im /         

I want to leave / ai wont∂    li:v /  

      It is worth noting that / t / and / d / are not elided when they are   

1- followed by a word beginning with / h / :     

    smoked hering / smoukt heri  /      ( ibid   : 120 ) .  

2- followed by a word beginning with a vowel :  

    hand it to me / hand it t∂    mi /  ( Hudson ,2000 : 210 )  

 Concerning this point, Collins and Mees (2008:120) note that in certain sequences 

shown in the following example / k / is elided:  

They asked us /      ₫ ei  a:st   ∂s / .  

However, /t /, in addition to / k /, may also be elided when followed by a consonant:  

/         n m∂n^n m∂n /                               / ma:s g^ / ma:st g masked gunman 

3-preceded by / nt / or /lt / in which case they may be replaced by a glottal stop [?]: 

spent time / spent taim / or  / spen? taim /  

walt Disney / wo:lt dizni/ or / wo:l? dizni /     ( Ibid  ) 
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   Elision and Assimilation 2.1.2  

  Heffner (1975: 188) affirms that ''when two sounds become contiguous in the speech 

measure, one or both of them may, in the fusion of the configuration, undergo changes 

which  

tend to make each more like its neighbor'' . In this case, Gimson( 1977 :298 ) indicates 

that when  

final /t/ or /d/ are followed by /j/ , they are kept in a coalesced form with /j/ , i.e./t∫   

/:    3and/d/ 

 Is that yours? /   iz    ₫ a t∫o:z /    

/ is ₫u laik   3/ wud? thisWould you like  

  Similarly, Kuiper and Allan (1996: 74) note that elision of a segment may allow an 

assimilation to occur:  

hand bag / hand bag /                      / han bag /                      / ham bag / .  

It can be noted that since /d / is elided, /n / and / d / become adjacent. As a result /n / 

changes into / m / under the influence of / b / so that both of them will become 

bilabial, i. e. having the same place of articulation.  

       Elision of / t / in Contracted Forms 2.1.3 

     The phoneme /t / of the negative form is often elided, particularly in disyllables, 

before a following consonant:  

You mustn't lose it / ju m∂sn lu:z it / .      

/    .  m^/ wudn  ∫i k     ?comeWouldn't she   

       (Gimson, 1977:298) 

Elision of / t / may sometimes occur before a vowel:  

You mustn't over eat it. / ju m ∂ sn ouv ∂ r i: it /    

        (Ibid) 

 / Elision of / h.2.1.4 

      In casual speech, the phoneme / h / is elided when it occurs in weak   forms of 

function words as in:  

I think he will have told her.    / ai     € i n  k   i  wil   ∂ v tould ∂    /    

         (Hudson, 2000: 210)  

The example above shows that he is pronounced / i /, have /   ∂ v / and her / ∂    /   . 

  Elision of Dental Fricatives 2.1.5 

   Dental fricatives such as /  €     / and /  ₫   / are prone to   elision when they occur in 

certain words such as months and clothes:  
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 /     ns^ /                       / m    €sn^/ m months 

clothes / klou₫iz/                          / klouz /  

                   (Collins and Mees, 2008:121)  

 However, /  €   / is not elided in numerals such as fifth and twelfth. Instead, the 

preceding sound may be elided:  

fifth / fif€   /              /  fi €   /                         twelfth  / twelf€    /                  / twel€/  

                                                 (Ibid) 

 

 / vElision of /  2.1.6 

   Gimson (1977: 143) indicates that the phoneme /v / in the word of is elided when 

followed by a consonant:  

 lots of them / lots   ∂ v  ₫ ∂m  /                     / lots   ∂    ₫ ∂m     /  

   In the same respect, Crystal (2003: 247) says that a word such as ''of is prone to 

elision before consonants'':  

lots o' people / lots  ∂   pi:pl /  .  

   In addition, Collins and Mees (2008: 121) note that the elision of / v / in of is 

common when followed by /   ₫    /:  

three of the websites /    € ri:     ∂ v  ₫ ∂   websaits /                    /     € ri:   ∂    ₫ ∂   

websaits       /    

  Elision of a Whole Syllable 2.1.7 

     Crystal (203:247   )    states that ''a whole syllable may be elided, especially when 

there is a separated consonant as in:  

library / laibr∂ri/                         / laibri /      ( the syllable / r∂ / is elided .)     

particularly  / p∂tikjul∂li/                           / p∂tikjuli/        ( the syllable /l∂ / is elided .) 

      

    Similarly, Rajimwale (2009: 105 -106) indicates that elision may occur in words 

such as because and probably in which case they can be heard as cause and probly.  

  Elision Historic   2.1.8 

   Kuiper and Allan (1996: 75) state certain instances in which there are silent 

consonants that reflect the earlier pronunciation and they have no longer been 

pronounced even in careful speech: 

Wright, knee, gnaw, thistle, fasten, walk, lamb, etc.  

     In this respect, Elgin (1979: 95) states a phonological rule that/g/   is elided when it 

occurs before a word final nasal as in: sign / sain / design /dizain /. However, / g / is 
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pronounced when followed by a suffix as in: signature /signit∫∂ / and designation / 

dezignei∫∂n /.            

   On the other hand, Fromkin et al (2003: 310) agree with Hudson (2000: 412) to state 

a rule by means of which/b/   in old spelling is omitted when it occurs finally preceded 

by a nasal consonant as in:  

/ .  / klaim  climb/ lim / ,  limbm / ,  ^ €/    thumb 

      However, Hudson (Ibid) notes that the stop consonant /b / is retained when a 

suffix is added as in: limb /lim /, limber / limb∂    /   .  

 Elision of Vowels 2.2 

        This section is primarily concerned with the elision of vowels in contracted 

forms and   weak syllables. Such types of elision can be initial or medial according to 

the context in which they occur as illustrated in the following points.  

 Elision of Initial Vowels 2.2.1 

    Gimson (1977: 297) says that schwa / ∂    / is elided when followed by a continuant 

and preceded by a word- final consonant. (''compensation for the loss of / ∂   / 

frequently being       

 made by the syllabicity of the continuant '' ) . Consider the following examples:  

not alone / not ∂loun /                       / notl loun /  

∂ /  ₫  ^/                  / get n n      ₫∂^ / get ∂n get another 

     On the other hand, when a word initial schwa / ∂    / is preceded by a vowel sound, 

it may   coalesce with the preceding vowel:  

try again /  trai  ∂gen /                   / trai gen /  

                      (Ibid)    

       Lass (1984:187) states that the process of eliding initial vowels is referred to as 

aphaeresis. Kuiper and Allan (1996:74) points out that a vowel such as /a / can be 

elided in the word 

        am when it occurs in a contracted form  :   

I am / ai am /                      I'm / aim /  

    In the same respect, Rajimwale (2009: 105-106) indicates that schwa / ∂    / in weak 

syllables is elided as in:  

 about /    ∂baut /                       bout / baut /  

along /   ∂long  /               long  / long    /   
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 Elision of Medial Vowels 2.2.2 

         Gimson (1977: 143) indicates   that schwa / ∂     / disappear when it follows 

aspirated sounds such as / p /, / t / and / k / as the following examples illustrate:  

                 ] teitou hp [ /p∂teitou/                   potato 

] deiht [ / t∂dei /                 today 

    ] e∂ri nhk[ /k∂ne∂ri /              canary 

      On the other hand , Gimson (  Ibid :297 ) states   that schwa /   ∂   / ''may be elided 

if it is followed by linking /r / and word initial vowel '' :   

after awhile  /aftr ∂wail /                                  

/ n^∂n sr  ₫/fa:   father and son 

         Lass   (1984: 187) names such a phonological process of vowel elision as 

syncope (syncopation):  

secretary / sekrit∂ri /                          / sekritri /  

dictionary /dik∫in∂ri /                           /dik∫nri /       

           Kuiper and Allan (1996: 74) indicate that a vowel sound can be elided in 

/   ografi3i:ografi /                   /d3/ d   geographycertain words such as  

   Hudson (2000: 210) affirms that in English casual speech, the unstressed schwa / ∂  

  / or / i/ is elided in the middle of words when the preceding vowel is stressed as in:  

victory / vikt∂ri /                              /viktri /  

easily / i:zili /                           /i:zli  /  

finally /fain∂li/                       /fainli /  

 Finally,   Roach (2000: 142) notes that ''a weak vowel + / n /, / l / or / r / becomes a 

syllabic 

consonant '' :  

tonight /tnait / , police  / pli:s /  , correct / krekt / .  

 Elision in Arabic -3   

      In Arabic, there are two types of elision: regular and irregular. The former is 

associated with the internal structure of words. This means that elision is due to 

difficulty of pronunciation. 

The latter does not follow a morphological rule. It is referred to as arbitrary. (Ateeq, 

n.d.: 44)    

 Regular Elision 3.1 

This type of elision can be illustrated in the following points:  
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1- The glottal stop [?]  in the present form of the verb , present participle and past 

participle   such as      أأكرمم [?u?krimu ] , مرككمم [mu?krimu ] and مرككمم [mu?kramu ] is 

elided . Thus, such forms become  أكررمم[?ukrimu ] , مكررمم [mukrimu ] and مكررمم 

[mukramu ] respectively . This type of elision is mentioned to make the articulation of 

these words easy. (Ibid)    

2-The sound[w] is omitted in the present form of the verb derived from  the past form 

of the      verb that consists of three consonants beginning with   [w ]as illustrated in 

the following examples :    

   [ idu ؟ yaw]  يوعد                              [ ada؟wa] وعد

    [ yawsifu ] يوصف                            [ wasafa] وصف 

The present forms يوعرد [yaw؟ idu ] and يوصرف [ yawsifu ] become يعرد [ya؟ idu ] and 

   respectively . (Ibid) [ yasifu] يصف

[almasdar] is derived from the past form of suchالمصدرIn the same respect , when   

 verbs, the first sound is elided as indicated in the following instances :     

  [ idatan ؟ ] عدة                  [ ada؟wa]  وعد  

   [ sifatan] صفة                  [ wasafa] وصف

                (Ibid)  

 It is worth noting that [w] is not elided when:  

a: the present form of the verb begins with[y]followed by[u] as in يوعرد [ yu؟idu ] and 

  .      يوعد

[yu؟ adu ] .     

 the second consonant of the present form of the verb is followed by the vowel sound [ 

a ]        b: 

as in   يوجر  [yawjalu] whose past form is   وجر[wajila] , or [u] as in   يوضرك [yawdu?u] 

whose past form is وضك [wadu?a ] . (Ibid)   

 Note that [w] in the present form is considered the first sound in the verb.     

3- Elision of the second consonant of the verb that consists of three consonants, the 

second of     which is followed by the vowel sound [i] and the third is attached to the 

pronoun [t] ت  functioning as subject ( first person singular)  and followed by [u] that  

indicates the grammatical case as in :      

[  ₫ altu ] ظلت [  ₫ aliltu ]               ظـللت        

 [  ₫ iltu ]  ظلت[  ₫ aliltu ]                  ظللت         

         (Ibid: 48) and    (Al-Shaafi'i, 2000:405)   
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             Note that if the second consonant of such verbs is followed by the vowel 

sound [a],                these verbs are written in full forms without changing as in:           

       

[ qasastu] قصصت[hazaztu ] and   هززت [halaltu ]  حللت      

                  (Al-Moosili, 2001: 562)  

4-Elision of the second consonant of the present or imperative form of the verb which 

is    followed by the vowel sound [i] and whose third consonant is attached to [n]  ن 

which functions as subject ( third person feminine plural as in :  

] yaqirna[  يقمن]  yaqrirna[  يقمرن] qarra[  قم  َ      

The elision in such an example is due to the meeting of two similar consonants, i. e. 

the repetition of [r] though there is [i] between them. However, a full form can be 

written without elision:          

]  qrirna[?  اقمرن]        yaqrirna[ يقمرن]         qarra[  قم  َ     

         (Ibid)  

5- The sound [d ] may be assimilated with a following [ d ] in a verb attached to [t] ت 

functioning as subject ( first person singular ) :        

 [radtu ]. This example  shows that one of the assimilated   ردت [radadtu ]                     

      رددت    

  sounds disappears . ( Hilaal ,2004 :222 ) and ( Al-Isterabaathy ,2004 : 901)  

 Irregular Elision 3.2   

       This type of elision is referred to as arbitrary ,i.e. it is not morphologically 

conditioned as indicated in the following instances :   

            ].  baxin[بخ [baxxin] is elided and this word becomes بخ  َ The  sound[x]in the -1

word      

Al-Yemeni, 2002:606))                 

  [harun] حمbecomes [harhun]is elided and this word حمح[h]in the word     2- The  

sound   

                (Ibid: 571)  

       [inna] is elided so that these words إن  َ [mun  u]and منذ the words [n]in  The  -3 

sound  

  [In].  (Ibid: 572) إن  [mu  ] andمذ will become   

 in the words   The   -4 [ f] َ  أف uffin[ and سوف]?  in[sawfa ]that occurs سوف أفع  كذا 

sound  

[sawaf  alu ka a]سوافع  كذا[?ufin]and  اف[sawfa?f  alu ka  a]is elided.Thus ,such words 

become   
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        (Ibid)  

  [ sanhah ] is elided . As a result,   سنهه [∫afhah]     and  شفهه[ h ] in the words     5- The 

 sound    

[sanah]. (Ibid)  سنه [  ∫ afah ] and   شفهthese words become    

  [  ₫ aa]as in this verse :          ذا    [ha₫a    ] to become  هذاThis  sound is also elided 

from      

   [man  ₫ alla   ₫ i ye∫  fa    u  indahu illa  bi?i₫    nihi ] الا بإذنه ...البقمة  من ذا الذي يشفع عنده

   آية الكمسي

         [istataa    a]is elided so that this word        إستطاع [t]   in the word     [t]  or   6- 

The  sounds  

 [istaa'  a]. (Ateeq, n.d.:48)& ( Al-Moosili,2001:562) استاع [istaa'  a]or      اسطاعwill 

become  

].ruba[رب [rubba] is elided so that this word will becomeرب   [b]in the word  The  -7  

sound  

               (Ibn usfoor ,1986: 562 )     

].  yadun[ يرد  As a result this word becomeselided.[yadyun ]is يردي   [y] in the word  -8 

The sound 

                  ( Ateeq, n.b. :48 )   

 [qadun ]    غد[qadwun ]is elided.Thus ,this word becomes 9  غدو- The  sound [w]in the 

word  

                 (Ibid)   

[maqwuud]. مقوود[maqwuul]and مقوول  This sound is also elided when followed 

by[uu]as in  

 [maquud]respectively .(Al-Yemeni,2002:567).مقود[maquul]and مقول  Thus, such 

words become  

 [ banwun ] is elided and   بنو [samwun]and   سمو[w] in the words       10-The sound     

 [?bnun ] respectively. Note that [?]is attached    ابن[?smun ] and  اسمthese words 

become  

initially to them .  (Ibid)  

 [t]  ت[ ∫a fawun ]is elided and replaced by the feminine mark شفو[w] in the word   11- 

The  sound  

[   ∫ afatun ].   (Ibid)  شفةso that such a word will become   

 [?llaah] الله[?l?ilaah ] is elided and this word becomes  12  الاله- The glottal stop [ ? ] in 

the word  
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  because of its frequent use in the holly Qura'n . ( Al-Yemeni , 2002 : 572 )   

[?∫  yi?aa? ] is elided.  اشرئاا[tar?a]and  ترمأ[?lunaas],  الانرا[? ] in the words    13- The 

glottal stop   

  [?∫   yaa? ] respectively.   اشئا [tara ]and  تم[?nnaas ],  الناThus ,such words become  

                         (Ibid: 570-572)   

  [? ]in the imperative verbs     Similarly ,Ibn Usfoor (1986:559)indicates that the 

glottal stop   

 [mur]. مم[kul] and  ك[?umur] is elided and those forms become  اومم [?ukul ] 

and اوكsuch as  

14 - Al-Batlioosi( 1980 :338 ) indicates that the glottal stop  [ ? ] in the word     

 [?bn] is elided when such a word occurs between : ابن 

[haa ₫  a zaydu bin a'li ]    . هذا زيد بن عليa- two proper nouns as in  

 [haa₫a     abu   ja'  far bin abi muhammad ] .  هذا ابو جعفم بن ابي محمدb- two surnames as 

in  

 [abu   abdillahi bin zayd ] .   بن زيد ابو عبدالله c- a proper noun and a surname as in  

 

     Elision of Vowels  3.2.3 

    This section is concerned with the elision of vowels  such as [a]   , [aa] ,[  i ],[ii], [u] 

 and [uu]  as the following points illustrate :             

 [ya xaaf] is elided provided this word is 1يخاف-The vowel sound[aa] in certain words 

such as 

   [lam ya xaf] . ( Nahar ,1998 : 273 ) لم يخف[lam ]. As a result it becomes لمpreceded 

by   

Note that the long vowel sound [aa]in the example above changes into a short vowel 

[a] . 

[amaa wallaah ] is elided and replaced  اما والله[amaa] that occurs in   2 اما-  The  vowel 

[aa ] in  

 [ama wallaah ].( Ibn Usfoor,1986:559 )    ام واللهby[a] .Consequently , this structure 

becomes  

[maa] is elided3 ما--Mohammad(2006 :80 ) notes that the vowel[aa] in the 

interrogative  

   [ilaa] الىalaa]  على ]؟and replaced by[a]when such a word is attached to prepositions 

such as  
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 [fiima]respectively . فئم [ilaama]andالام alaama],علام ]؟[fii] . Thus, this word becomes  

   andفي

 The vowel sound[ a ] and the preceding consonant [y] in the-4 سئمand[ siyar ]   مئ 

words  

 [mil] respectively .(Ibid) م[sir] and  سم[miyal]are elided.As a result these words 

change into   

 5-The vowel sound [i] is elided when:  

[ya?ulmutakallimi]( i. e., it expresses the speaker as an object ) :  يا  المتكلمa- it is 

represented by 

[?llahu ?kraman ] . ( Ibid ) الله اكممن[ ?llaahu ?kramani ]                  نيالله اكمم 

  b-it occurs at the end of adjectivesالمتعالي     that changes into [ almuta  aali] المتعال 

such as   

 [almuta  aal] . ( Ibid )  

[alwaadi ]   الوادي[adda  I ] or    الداعيc-it occurs at the end of definite nouns such as   

      .                    [alwaad ] as illustrated bellow  :  الواد [adda'  ] and     الداعthat change 

into    

 [qaala  llahu ta  aalaa:yawma yed  u adda  i ilaa ∫ ay? ]  دع الداع الى يوم ي   '' :قال الله تعالى

 (6)القمم:الآية   ''شي 

[qaala llaahu ta aalaa innaka bilwaad]   (Ibid)     (12 ه: الآية)ط ''بالوا د كان :''قال الله تعالى  

 d- it occurs at the end of verbs especially in Qura'nic recitation in which the insertion 

of a    vowel is not permitted as illustrated in the following verse :         

   [qaala llahu ta  aalaa: wallayli  i   aa yesr ]  (4قال الله تعالى :واللئ  اذا يسم ...)القمم : الآية 

              ( Ibid )  

:  ollowing example[?msi ] . Consider the f  ـامس the end of the word it occurs at -e  

  ) 278: 1998[ji?tuka ?ms ]. ( Nahar ,  جاتك امس                                 ]uka ?msiji?t[  جاتك

            امس

 6- The vowel sound [ii] is elided when:    

[yaa?ul muxaataba ](the feminine addressee)in a verb                يا  المخاطبةa - it is 

represented by  [ nuunu ttawkiidi    aqiila]  نون التوكئد الثقئلةending with a heavy mark of 

emphasis known as   

  [lata   haninna ]. It is worth noting لاتذهبن  َ [ laata   habiinanna ] that chnges into 

  as inلاتذهبئنن

              that the  sounds [n]and[a] after[ii] are also elided due to the succession of 

similar sounds  [?nnuunuzzaa?ida] . (Al-Hashimi, 2002:270)  النون الزائدةreferred to as  
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b-it expresses a masculine plural preceded by a glottal stop [?] as in :       

  [almustahzi?in ]. (Ibid: 605)   المستهزئنinto   [almustahzi?iin ] that   changes ستهزئئنالم 

Note that the long vowel sound [ii] in the examples (a) and (b) above changes into a 

short vowel[i].     

  [?lwatanu] and 7 الوطن- The vowel sound [u] is elided when it occurs at the end of 

words such as  

 [min qabl]  .  من قبa∫alwatan]and الوطن عاش]؟ [qablu ]as indicated in these instances  

 قب 

               ( Nahar ,1998 : 273 )    

8- The vowel sound [uu] is elided when:   

   a- it occurs in a verb preceded byلم   as in [ lam] يقول  that changes into [ yaquul]لم يق   

  [lam yaqul].    (Ibid   )     

 b- it occurs in words suchداوود  and[dawuud]طاوو   that change into [tawuus]داود      

as 

[tawus].( Al-Yemeni,2002 :567) او ط[dawud] and 

[waawujjamaa  a] that expresses a masculine plural in a verb        واوالجماعة c- it is 

represented by       

[ nuunuttawkiidi    qiila ]as in :نون التوكئد الثقئلةending with a heavy mark of emphasis 

known as  

)002:2702Hashimi, -[laatadribunna ]( Alلاتضمبن ]                      ibuunannalaatadr[ 

  لاتضمبونن

Note that the long vowel [uu] in the points (a), (b) and (c) above changes into a short 

vowel [u].    

Contrastive Analysis -4 

 

      This section deals with comparing and contrasting types of elision in English and 

Arabic in order   to arrive at the similarities and differences between them.  

 Elision of Consonants 4.1 

/  Elision of /t / and /d 4.1.1 

 

     As a matter of fact, the phonemes /t/ and /d/ are considered the most commonly 

elided consonants in English rapid speech especially when they occur in a sequence of 

  two or three consonants as in   

mostly /mousli /  and  handsome /hans ∂  m / . (Finch, 2005:44-45) & (CollinsMees, 

2008:118)   



 

 467 

     [ istataa   a     ] is elided . Thus, استطاع[t] in the word         similarly, in Arabic the 

sound  

 [istaa'    a ]     . (Ateeq ,n. d. :48 ) اسطاعthis word changes into   

     It can be noted that the sound [d] is not elided in Arabic. However, it can be 

assimilated with a    

 following [d] where one of them disappears asرددت   which changes into [radadtu]ردت 

in the word  

 [radtu] .   (Hilaal, 2004:222)  

 Elision of /t / in Contracted Forms 4.1.2  

         In English , the consonant  /t / is elided when it occurs in negative contracted 

forms such as can't , don't , wouldn't ,mustn't and others provided it is followed by a 

consonant as in :  

 You can't do it / ju ka:n du it / .  ( Gimson ,1977 :298 )  

        Such a type of elision has no counterpart in Arabic.  

/  Elision of /h 4.1.3 

 

       In English , this consonant is elided when it occurs in weak forms of function 

words as in :  

I think he will invite him. /ai  € ink     i: wil invait im / (Hudson, 2000:210). 

 in the word            In Arabic , the [h] هذا is elided .Thus, this word becomes[haa  aa] ذا 

 sound   

[   aa ] as illustrated in the following verse    :  

 [qaala llaahu ta   aalaa  man  ∂ a lla ∂ i ye ∫ fa  u indahu illaa    من ذا الذي  ''قال الله تعالى

 ...  ''يشفع عنده الا باذنه

  bi?i₫nihi    ] 

 (255) البقمة : آية الكمسي 

[sanhah]سنهه [   adhah]andعضهه,[   ∫afhah ] شفهه[h] in the words    On the other hand , 

the  sound   

 [sanah ].   سنه[   adah ] and  عضه[   ∫afah ], شفهis elided .As a result, these words 

become  

  (Al-Yemeni, 2002:572)  

/    €/  / and  ₫ Elision of /   4.1.4 

       In English, the phonemes, dental fricatives, / ₫    / and /  €    / can be elided when 

respectively. / klouz /  clothes/ and  ns ^/ m  monthsthey occur in certain words such as 

(Collins and Mees, 2008:121 ) 

       In Arabic, those phonemes are not elided.  
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/  / vElision of / f / and  4.1.5 

       In English, / f / can be elided in words such as fifth / fi€  / and twelfth  / twel€   / . 

(Ibid)  

 in the word   In Arabic, the [ f] سوف   that occurs in the structure[ sawfa]سوف افع  كذا

sound  

 [saw ?f a l ka₫aa]        سو افع  كذا[sawfa ?f  alu ka ₫  aa]is elided. Consequently, this 

structure will be                            ( Al-Yemeni,2002:272) 

 This sound is also elided when it is represented by a geminated letter in the word 

[uffin]اف           

[ufin ]. (Ibid)  افwhich changes into  

       On the other hand, / v / in the word of  is elided provided this word is followed by 

a consonant   sound as in : lots of them / lots ∂      ₫  ∂m /    . ( Gimson ,1977 :143 ) 

It should be noted that this sound has no counterpart in Arabic.   

 ision of a Whole SyllableEl 4.1.6 

      In English, a whole syllable can be elided especially when there is a separated 

consonant as in: library /laibri / (here the syllable / r∂    / is elided)  

probably /probli / ( here the syllable / b∂     / is elided )  

 (Crystal, 2003:247) & ( Rajimwale ,2009:105-106 )  

      In Arabic , a whole syllable can be elided as illustrated in the elision of the second 

sound  of the verb that consists of three consonants , the second of which is followed 

by a vowel sound / i/ and       [t]functioning as subject(first person singular)as in :ت  

the third is attached to the pronoun 

    [  ₫ altu ]  (Al-Moosili, 2001:561) ظلت                              [  ₫ aliltu] ظللت 

This example shows that a whole syllable such as [li ] is elided .  

           Another example is the elision of the whole syllable [na] as in :   

]   habinna₫   laata[لاتذهبن]   habiinanna₫  laata[   لاتذهبئنن  

] laatadribunna[لاتضمبن ]                laatadribuunanna[  لاتضمبونن  

         (Al-Hashimi, 2002:270)   

Historic Elision  4.1.6 

 

       In English, certain words contain consonants that cannot be pronounced. They 

reflect the earlier pronunciation of these words: Wright, gnaw, knee etc. ( Kuiper and 

Allan ,1996 :75 ) . 

It is worth noting that the elided consonants in those words are /w/ , /g/ and /k/ 

respectively .   
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      In Arabic, there is no counterpart to such a type of elision.     

  Elision of [y] and [w] 4.1.7  

      In English , these sounds  are pronounced as /j / and /w / which are referred to as 

gliding consonants or semi- vowels and they cannot be elided, whereas in Arabic they 

may be elided as the   following points illustrate :  

  [yadun ].يد[ yedyun ] is elided .Thus, it changes into    يدي[y ]in the word   a- The  

sound   

          ( Ateeq, n. d. :48 )  

[wa'  ada ]is elided when   وعد[w] in the past form of certain verbs such as   b-The  

sound  

 [ya'   idu ] . (Ibid: 44) يعدchanged into present .Thus it becomes  

 [ ? ]  Elision of the Glottal Stop 4.1.8  

        In English, the glottal stop is not elided, whereas in Arabic it can be elided as 

shown bellow: 

[? ∫ yi?aa]  اشئاا [tar?aa] and   تما [?l?unaas ],   الانا[?l?ilaah ],   الالهThe glottal stop   

in the words  a-   [? ∫  yaa]   اشئا [tara ]and   تم[?nnaas ],   النا,[?llaah ]  اللهis elided and 

these words become  

    respectively.          (Al-Yemeni, 2002:570-572)  

[?bn ] is elided when this word occurs between two proper     ابن The glottal stop  in 

the word       b- 

nouns ,two surnames or a proper noun and a surname .As a result this word becomes 

[bin ]      

               ( Al-Batliyoosi ,1980 :338 )   

 Miscellaneous Types of Elision 4.1.9 

] baxxin بخ ]  rubba[ رب   [n] in the words     [h] and   , ]x[  ], b[ In Arabic, the  -a 

sounds   

   and [harh]منذ  are elided. Consequently , these words become [mun   u]رب  [ruba]بخ  

 حمح 

[mu  ] respectively . (Al-Yemeni, 2002:571-572 )مذ[harin ] and  حم[baxin ]  

Note that such a type of elision does not occur in English. 

b- In English, when two similar sounds such as/ t /and/ t /come together, they are 

reduced to one, ie    they are pronounced as / t / as in: ought to, got to and want to:     

I want to leave /ai won t∂   li:v / . (Collins and Mees, 2008:121)   

      In Arabic, there is no counterpart to   such a type of reduction.  
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 Elision of vowels 4.2 

Elision of Initial Vowels 2.14. 

    In English ,a vowel sound can be elided initially as in :  

a-the contracted forms of I am /ai am /     I'm        /aim / (   /a / is elided)  

                                        he is /hi: iz /      he's     /hi: z /  (  / i / is elided  )         

           (  Kupier and Allan ,1996 : 74 ) 

 b- about / baut   / ,  try again / trai gen / ,  not alone / notl loun /  

   ( Rajimwale ,2009 : 105-106 ) & ( Gimson ,1977 : 297 )  

Note that in Arabic a vowel sound is not initially elided.   

 Elision of Medial Vowels 4.2.2 

       In English , weak vowels such as schwa   / ∂  / and /  i  / that occur in the middle 

of words can be elided as shown in the examples bellow :  

a-tonight / tnait / , police /  pli:s / , correct /krekt /  ( Roach ,2000 :142  )     

b- victory / viktri / ,  finally /fainli / ( Hudson ,2000 :210  )     

c- secretary /sekritri / ,  dictionary /dik ∫ nri / ( Lass ,1984 : 187 )  

 ne∂  ri / ( Gimson ,1977 : 143 )h/ k canarydei / , h/ t todayteitou / , h/p potato -d 

In Arabic , a vowel sound can be elided in the middle of words as indicated bellow :  

 [ yexaaf ] is elided provided this verb  is  يخافa- The vowel sound[aa] in certain verbs 

 such as  

[lam yexaf ]. ( Nahar , 1998 :273 )لم يخف[lam] .Thus , it becomes   لم  preceded by  

[?lmustaqri?iin ]is elided .As a result it becomes    المستقمئئنb- The vowel sound[ii] in 

words such as    

[?lmust aqri?in ] ( Al-Yemeni ,2002 :605 )    المستقمئن 

   [yaquul] is elided provided such a verb is preceded by يقولc-The vowel sound[uu] in 

verbs such as  

[ lam yaqul    ]. ( Nahar,1998 : 273 )  لم يق[lam] . Consequently , it becomes  لم 

   It can be noted that the long vowel sounds[aa] , [ii] and [uu] in the Arabic examples 

(a) ,(b)  and       ( c ) change into short vowels [a] , [i] and [u] respectively  .     

 Elision of Final Vowels 4.2.3 

               In English, a vowel sound cannot be elided finally, whereas in Arabic it may 

be elided as illustrated in the following points :  

 a- The vowel sound [aa ] at the end of theاما  that comes in the structure [ amaa]اما والله

word     
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    )2002:568Yemeni, -[amawallah] . (Alالله ’ام[amaa wallaah ] is elided and this  

structure becomes  

 

[maa] is elided when this word is attached to  ماb-The vowel sound [aa ] in the 

interrogative  

 

   [  alaama] علام[fii ] .As a result they  become    في[ilaa] and  الى[   alaa]  

   prepositions such asعلى

 

 [fiima ] respectively . ( Ibid :606 )  فئم[ ilaama ] and الام 

   [?lmuta'   aali ] is elided and such a  المتعاليc-The vowel sound [i] at the end of words 

similar to    

  [?lmuta  aal ] . ( Nahar ,1998 : 273 ) المتعالword changes to  

 

d-The vowel sound [ i] at the end of the word  امس  [?msi ] is elided and this word 

becomes ـامسـ  

[?ms ] . ( Ibid :278 )  

 f- The vowel sound [u ] at the end of the word ’ قب [qablu ] in the structure ’ من قب [ 

min qablu ] 

is elided and the structure becomes   َ   ( Ibid : 273 ) [ min qabl] من قب 

It should be noted that the long vowel sound [aa] in (a)and (b) above changes into a 

short vowel [a]. 

 

5- Conclusions  

 

      It can be concluded that there are points of similarities and differences between 

English and Arabic types of elision as illustrated bellow:  

5.1 Points of Similarities  

 

     The following points indicate that the elided phonemes in English are similar to 

those in Arabic:  

1- Elision of / t   /.  

2-Elision of /h   /. 

3- Elision of / f   /. 

4- Elision of a whole syllable.  

5- Elision of medial vowels.  

5.2 Points of Differences  

  

      The following points show that patterns of elision in Arabic are different from 

those in English as  

elaborated below :  
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a- The following types of elision occur only in English, i.e. they have no counterparts 

in Arabic: 

1- Elision of / d /  

2- Elision of / t / in contracted forms  

3- Elision of /  €   / and /   ₫   /  

4- Elision of / v /  

5- Historic elision  

6- Reduction of two similar successive consonants into one such as / t /in want to and 

similar  

structures.  

7- Elision of initial vowels.  

b- The following types of elision occur only in Arabic , i.e. they have no counterparts 

in English : 

1- Elision of [y] and [w]  

2-Elision of the glottal stop [?]   

3-Elision of    ن[n],  ح[h],     خ [x] and    ب  [b]    

4- Elision of final vowels  
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  المصادر العربية -2
 القرآن الكريم  -
                                   ( المقننر. ت قيق ننا م اعمننل فالاللننارع العنن،اعل ب فاننل  العانن،عل ت                1986بننع فونن ،ع   فنننؤ بننع  نن  ع  ا -

 الكار. الثرلث  ت بغلاد م  طبعة العرنؤ ت 
( كانر. رنرش رنر اة ابنع الير.نا  ت الطبعنة الابلن  ت  2004لاسارابرذل  , ابؤ ال ضرئل عكع الليع اليلنع ا -

  تقيق ا اللكا،ع فال المقو،د  يمل فال المقو،د ت العزء الثرنؤ ت القرهرة م  كابة الثقرفة الليناة 
ع كانننر. ( كاننر. اليننننل فننؤ الننن ش ال نننل  ننن 1980بنننؤ  يمننل فانننل  بننع  يمنننل بننع اللننن ل  البطن ،سننؤ   ا -

 العملت قيق ا م سع ل فالالكريم سع،دلتب ربت مداع الطناعة لنطبرفة بالنشر ت 
(  2000لشرفعؤ , الا رم ابؤ فال   .مرل الليع  يمل بع فانل   بنع  يمنل ابنع  رلنا الطنرئؤ العانرنؤ   ا -

ر اننة الشننر اةت الطبعننة الابلنن  ت قيق ننا فنننؤ  يمننل  عنن،د  بفننردل اعمننل فاننل الم،.نن،د ت العننزء رننرش الك
 الثرنؤ ت ب ربت م داع الكاا العنماة ت 

ا نننا   فانننلالعزيز   . تت ( المنننلمل الننن  فننننم النيننن، بالونننرة ت ب نننربت  مداع الن ضنننة العر انننة لنطبرفنننة ف -
 بالنشر ت 

اطنن،ع ت الطبعننة الابلنن  ت ب ننربت م س الونن،قاة فنننل العننر. ت النشننرة بال( المننلاع  2006 يمننل , فنن ء .اننر    -
 داع الكاا العنماة ت 

( رننرش الم وننل لنز  شننرل تالطبعننة   2001لم،لنننؤ    ،فننا الننليع ابننؤ البقننرء ي نناي بننع فنننؤ بننع ي نناي   ا-
     الابل  تقلم له اللكا،ع ا  ل بليع يعق،. ت العزء ال ر س ت ب ربت مداع الكاا العنماة 

              ( الورة ال،افؤ ت دعاسنة بلنةاة قطااةانة فنؤ الونرة ب بعنا الملنرئل الون،قاة ت                     1998ن ر   هردل  -  
 اع ل م داع الا ل لننشر ب الا،زيع ت

 ( الق،افل الاسرساة لنغة العر اة ت ب ربت م المكابة العنماة ت  2002 الل ل اعمل  ال ررمؤ   -
                                              ( القننراءات بالن عننرت  ننع  نمنن،ع فنننم  الالنن،ات اليننليث ت الطبعننة الثرناننة 2004ل   فاننل الغ ننرع عر ننل  هنن -

 ت ورم داع ال كرالعر ؤ 
( كشنننل المشنننكل فنننؤ النيننن، ت دعاسنننة بقيق نننا دت هنننردل فطانننة  2002ننننؤ  فننننؤ بنننع سننننامرن الي نننلعة    الام-

 ؤ  الطبعة الابل  ت فمرن مداع فمرع لنطبرفة بالنشر ت          ال  ل
 


